
IL-ĠURNAL TAL-LIĠIJIET
TAR-REPUBBLIKA TAL-
POLONJA

Varsavja, 23 ta’ Diċembru 2024

Punt 1911

ATT

tal-21 ta’ Novembru 2024

li jemenda l-Att dwar l-immaniġġjar tal-imballaġġ u tal-iskart mill-imballaġġ u ċerti atti oħra1), 2), 3)

Artikolu 1. L-Att tat-13 ta’ Ġunju 2013 dwar l-Imballaġġ u l-Immaniġġjar tal-Iskart mill-Imballaġġ (il-Ġurnal tal-
Liġijiet tal-2024, il-punt 927) għandu jiġi emendat biex jaqra kif ġej:

1) fl-Artikolu 8:

a) fil-punt 6a, il-kliem “mill-utent finali tax-xarba u” għandhom jitħassru,

b) il-punt 7a għandu jiżdied wara l-punt 7, u għandu jaqra kif ġej:

“7a. depożitu mhux mitlub — għandu jinftiehem li jfisser id-differenza bejn id-depożitu miġbur u d-depożitu
mogħti lura, ikkalkulata fl-aħħar jum tas-sena kalendarja kkonċernata,”,

c) il-punt 15ba għandu jiżdied wara l-punt 15b, u għandu jaqra kif ġej:

“15ba) il-varar tas-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu — għandha tinftiehem li tfisser id-data minn meta s-sistema
ta’ rifużjoni ta’ depożitu tibda titħaddem mill-entità rappreżentanti f’konformità mar-regoli stabbiliti fl-
Artikolu 40g(1), iżda mhux qabel l-1 ta’ Ottubru 2025;”;

2) fl-Artikolu 20, il-paragrafu 4a għandu jiżdied wara l-paragrafu 4, li għandu jaqra kif ġej:

“4a. Għall-fini tal-implimentazzjoni tal-obbligu stabbilit fil-paragrafu 4, l-iskart mill-imballaġġ mis-sistema ta’ 
rifużjoni ta’ depożitu għandu jitqies bħala skart mill-imballaġġ domestiku.”,

3) fl-Artikolu 21a, il-paragrafu 1a għandu jiżdied wara l-paragrafu 1 u għandu jaqra kif ġej:

“1a. L-obbligu stabbilit fil-paragrafu 1 ma għandux japplika għall-entità li tintroduċi prodotti fl-imballaġġ għal 
xorb li huwa ħalib, jogurt, jew prodott ieħor tal-ħalib tax-xorb.”,

4) fl-Artikolu 23:

a) il-paragrafu 5a għandu jiżdied wara l-paragrafu 5 u għandu jaqra kif ġej:

“5a. Fil-każ ta’ skart mill-imballaġġ li joriġina esklużivament mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu, id-
dokument  DPR  għandu  jitfassal  mir-riċiklatur  tal-iskart  mill-imballaġġ  fuq  talba  tal-entità  rappreżentanti
sottomessa permezz ta’ kont BDO individwali.”,

1
)  Għall-kwistjoni koperta minnu, dan l-Att jimplimenta d-Direttiva (UE) 2019/904 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’
Ġunju 2019 dwar it-tnaqqis tal-impatt ta’ ċerti prodotti tal-plastik fuq l-ambjent (ĠU UE L 155, 12.6.2019, p. 1).

2
) Dan l-Att għandu jemenda l-atti li ġejjin: l-Att dwar it-Taxxa fuq il-Valur Miżjud tal-11 ta’ Marzu 2004, l-Att dwar l-Iskart tal-14
ta’ Diċembru 2012, u l-Att tat-13 ta’ Lulju 2023 li jemenda l-Att dwar l-Imballaġġ u l-Immaniġġjar tal-Iskart mill-Imballaġġ u ċerti
atti oħra.

3
)  Dan l-Att ġie nnotifikat lill-Kummissjoni Ewropea fid-19 ta’ Settembru 2024, bin-Nru 2024/0527/PL, skont l-§ 4 tar-regolament
tal-Kunsill tal-Ministri tat-23 ta’ Diċembru 2002 dwar il-mod kif tiffunzjona s-sistema nazzjonali ta’ notifika tal-istandards u tal-atti
legali (il-Ġurnal tal-Liġijiet, il-punt 2039, u tal-2004, il-punt 597), li jimplimenta d-dispożizzjonijiet tad-Direttiva (UE) 2015/1535
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Settembru 2015 li tistabbilixxi proċedura għall-għoti ta’ informazzjoni fil-qasam tar-
regolamenti tekniċi u tar-regoli dwar is-servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika (kodifikazzjoni) (ĠU L 241, 17.9.2015, p. 1).
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b) il-paragrafu 6 għandu jaqra kif ġej:

“6.  Ir-riċiklatur  tal-iskart  mill-imballaġġ  għandu  jkun  obbligat  ifassal  dokument  DPR  meta  parti  li
tintroduċi  prodott  fl-imballaġġ,  organizzazzjoni  għall-irkupru  tal-imballaġġ,  organizzazzjoni  ekonomika
awtonoma msemmija fl-Artikolu 25(1), jew applikant imsemmi fil-paragrafu 5 jew 5a jkun ittrasferixxa l-iskart
mill-imballaġġ direttament jew permezz ta’ detentur ieħor tal-iskart għar-riċiklaġġ, jekk it-talba msemmija fil-
paragrafu 4, 5, jew 5a tkun ġiet sottomessa mhux aktar tard minn 30 jum wara t-tmiem tat-trimestru li fih l-iskart
mill-imballaġġ ikun ġie ttrasferit għar-riċiklaġġ.”,

c) il-paragrafu 8 għandu jaqra kif ġej:

“8.  Meta  parti  li  tintroduċi  prodott  fl-imballaġġ,  organizzazzjoni  għall-irkupru  tal-imballaġġ,
organizzazzjoni ekonomika awtonoma msemmija fl-Artikolu 25(1), jew applikant imsemmi fil-paragrafu 5 jew
5a jordna lid-detentur tal-iskart jgħaddi l-iskart mill-imballaġġ għar-riċiklaġġ, it-talba msemmija fil-paragrafu 4,
5, jew 5a għandha tiġi sottomessa mid-detentur tal-iskart f’ismu.”,

d) għandhom jiżdiedu l-paragrafi 10c sa 10d wara l-paragrafu 10b, li għandhom jaqraw kif ġej:

“10c. Fil-każ tal-iskart mill-imballaġġ li joriġina esklużivament mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu, ir-
riċiklatur tal-iskart mill-imballaġġ għandu jagħmel disponibbli d-dokument imsemmi fil-paragrafu 3 permezz ta’
kont BDO individwali lill-applikant imsemmi fil-paragrafu 5a fil-perjodu speċifikat fil-paragrafu 7.

10d. L-applikant imsemmi fil-paragrafu 5a għandu jimla d-dokument imsemmi fil-paragrafu 3, mhux aktar
tard  minn xahrejn  wara  t-tmiem tat-trimestru  li  fih  l-iskart  mill-imballaġġ  ġie  ttrasferit  għar-riċiklaġġ,  billi
jdaħħal  l-entità  li  tintroduċi  l-prodotti  fl-imballaġġ  jew  l-organizzazzjoni  għall-irkupru  tal-imballaġġ  fih  u
għandu jagħmlu disponibbli minnufih, permezz ta’ kont BDO individwali, lill-entità mdaħħla u lill-Marixxall tal-
provinċja kompetenti għall-post tan-negozju tar-riċiklatur tal-iskart mill-imballaġġ.”,

5) fl-Artikolu 24:

a) wara l-paragrafu 2a, jiżdied il-paragrafu 2b li għandu jaqra kif ġej:

“2b. Fil-każ ta’ skart mill-imballaġġ li joriġina esklużivament mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu, id-
dokument imsemmi fil-paragrafu 1 għandu jitfassal mill-operatur:

1) li jesporta l-iskart mill-imballaġġ,

2) li jwettaq il-konsenja intra-Komunitarja tal-iskart mill-imballaġġ

— fuq talba tal-entità rappreżentanti sottomessa permezz ta’ kont BDO individwali.”,

b) il-paragrafu 4 għandu jaqra kif ġej:

“4. L-operatur għandu jkun obbligat li jfassal id-dokument imsemmi fil-paragrafu 1, meta l-produttur tal-
prodotti  fl-imballaġġ,  l-organizzazzjoni  għall-irkupru  tal-imballaġġ,  organizzazzjoni  ekonomika  awtonoma
msemmija fl-Artikolu 25(1), jew l-entità rappreżentanti tkun ittrasferiet l-iskart mill-imballaġġ direttament jew
permezz ta’ detentur ieħor tal-iskart, kif xieraq, għall-esportazzjoni tal-iskart mill-imballaġġ jew għall-provvista
intra-Komunitarja tal-iskart mill-imballaġġ, jekk it-talbiet imsemmija fil-paragrafu 2 jew 2b ġewsottomessi mhux
aktar tard minn 30 jum wara t-tmiem tat-trimestru li fih l-iskart mill-imballaġġ ikun ġie ttrasferit,  kif xieraq,
għall-esportazzjoni tal-iskart mill-imballaġġ jew għall-provvista intra-Komunitarja tal-iskart mill-imballaġġ.”,

c) il-paragrafu 7 għandu jaqra kif ġej:

“7.  Meta  l-entità  li  tqiegħed  il-prodotti  fl-imballaġġ,  l-organizzazzjoni  tal-irkupru  tal-imballaġġ,
organizzazzjoni ekonomika awtonoma msemmija fl-Artikolu 25(1) jew l-entità rappreżentanti tordna lid-detentur
tal-iskart  jittrasferixxi  l-iskart  mill-imballaġġ għall-esportazzjoni  tal-iskart  mill-imballaġġ jew għall-provvista
intra-Komunitarja tal-iskart mill-imballaġġ, it-talba msemmija fil-paragrafu 2 jew 2b għandha tiġi sottomessa
f’isimhom mid-detentur tal-iskart.”,

d) Il-paragrafi 9a u 9b li ġejjin jiddaħħlu wara l-paragrafu 9:

“9a. Fil-każ tal-iskart mill-imballaġġ li joriġina esklużivament mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu, l-
operatur li  jfassal id-dokument imsemmi fil-paragrafu 1 għandu jagħmlu disponibbli, permezz ta’ kont BDO
individwali, lill-entità rappreżentanti fil-limitu ta’ żmien speċifikat fil-paragrafu 5.

9b) L-entità rappreżentanti għandha timla d-dokument riċevut skont il-paragrafu 9a sa mhux aktar tard
minn  xahrejn  wara  t-tmiem  tat-trimestru  li  fih  ikun  ġie  ttrasferit  l-iskart  mill-imballaġġ,  kif  xieraq,  għall-
esportazzjoni  tal-iskart  mill-imballaġġ  jew  għall-provvista  intra-Komunitarja  tal-iskart  mill-imballaġġ,  billi
ddaħħal  l-entità  li  tintroduċi  l-prodotti  fl-imballaġġ  jew  l-organizzazzjoni  għall-irkupru  tal-imballaġġ  fih  u
għandha tagħmlu disponibbli minnufih, permezz ta’ kont BDO individwali, lill-entità mdaħħla u lill-Marixxall
tal-provinċja kompetenti għall-post tan-negozju tal-operatur li jkun fassal dan id-dokument.”, 

6) fl-Artikolu 34,  il-paragrafu  2c,  għandhom jiżdiedu virgola u l-kliem “bl-applikazzjoni  tar-rata  tripla tat-tariffa  tal-
prodott speċifikata għal tip
partikolari ta’ imballaġġ tax-xorb” wara l-kliem “imsemmija fl-Anness 1a tal-Att”;
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7) fl-Artikolu 37:

a) fil-paragrafu 1, il-kelma “tistabbilixxi” għandha tiġi sostitwita bil-kelma “tispeċifika”;

b) il-paragrafu 3 għandu jaqra kif ġej:

“3. Il-perjodu għall-ħlas tat-tariffi msemmija fil-paragrafi 1 u 2 għandu jkun ta’ 14-il jum mid-data li fiha
d-deċiżjoni msemmija fil-paragrafi 1 u 2, rispettivament, tkun saret finali.”,

8) fl-Artikolu 40ca:

a) fil-paragrafu 1, il-kelma “tistabbilixxi” għandha tiġi sostitwita bil-kelma “tispeċifika”;

b) il-paragrafu 3 għandu jaqra kif ġej:

“3. Il-perjodu għall-ħlas tat-tariffi msemmija fil-paragrafi 1 u 2 għandu jkun ta’ 14-il jum mid-data li fiha
d-deċiżjoni msemmija fil-paragrafi 1 u 2, rispettivament, tkun saret finali.”,

9) fl-Artikolu 40g:

a) fil-paragrafu 1(1), għandu jiżdied il-kliem “billi jiġi pprovdut f’kull muniċipalità mill-inqas punt wieħed tal-ġbir
stazzjonarju għall-imballaġġ u għall-iskart mill-imballaġġ soġġett għal sistema ta’ rifużjoni depożitu mill-utenti
finali” wara l-kelma “pajjiż”,

b) fil-paragrafu 2, wara l-punt 2, għandhom jiżdiedu l-punti 2a u 2b li ġejjin:

“2a) il-membri tal-bord superviżorju tagħha, il-membri tal-bord maniġerjali tagħha lanqas il-prokuri tagħha ma
jkunux instabu ħatja b’sentenza finali tal-qorti ta’ reat intenzjonat jew reat fiskali intenzjonat,

2b) ma tkunx ġiet ikkundannata b’mod finali skont id-dispożizzjonijiet tal-Att tat-28 ta’ Ottubru 2002 dwar ir-
responsabbiltà  ta’  entitajiet  kollettivi  għal  atti  pprojbiti  mil-liġi  (il-Ġurnal  tal-Liġijiet  tal-2024,  il-punt
1822;”,

c) fil-paragrafu 9, għandu jiżdied il-kliem “imħaddma minn dak il-korp” wara l-kelma “depożitu”,

d) il-paragrafu 9a għandu jiżdied wara l-paragrafu 9 u għandu jaqra kif ġej:

“9a. L-entità li tirrappreżenta l-entità li tkun ġabret l-imballaġġ jew l-iskart mill-imballaġġ li jirriżulta mill-
imballaġġ kopert mis-sistema ta’ depożitu mingħand dik l-entità għandha tkun obbligata tirritorna d-depożitu lill-
entità li tkun irritornat id-depożitu lill-utent finali.”,

e) fil-paragrafu 10, għandu jiżdied il-kliem “fuq karta jew f’forma elettronika” wara l-kelma “bil-miktub”,

f) għandhom jiżdiedu l-paragrafi 16 u 17, li għandhom jaqraw kif ġej:

“16. Id-depożitu għandu jinġabar fl-istadji tad-distribuzzjoni tal-prodott fl-imballaġġ imsemmi fl-Anness
1a tal-Att, li huwa xarba, qabel il-bejgħ ta’ dak il-prodott lill-utent finali u mill-utent finali li jixtri dak il-prodott.

17.  Entità  li  tintroduċi  prodotti  fl-imballaġġ  tax-xorb  jew  entità  li  tintroduċi  direttament  prodotti  fl-
imballaġġ tax-xorb li tipparteċipa f’sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu partikolari għandha tkun meħtieġa tipprovdi
d-depożitu miġbur lill-entità rappreżentanti li  topera s-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu partikolari li magħha
tkun ikkonkludiet kuntratt sa:

1) is-7 jum tax-xahar, għall-perjodu mill-15 sal-aħħar jum tax-xahar preċedenti;

2) il-21 jum tax-xahar, għall-perjodu mill-ewwel jum sal-erbatax-il jum tax-xahar.”;

10) fl-Artikolu 40h, il-paragrafu 3, għandhom jiżdiedu virgola u l-kliem “fuq karta jew f’forma elettronika” wara l-kelma
“bil-miktub”;

11) fl-Artikolu 40i:

a) il-paragrafu 3a li ġej jiddaħħal wara l-paragrafu 3:

“3a. Il-forma ta’ sigurtà tal-pretensjonijiet f’każ ta’ nuqqas tal-entità rappreżentanti li twettaq l-obbligu tas-
saldu finanzjarju msemmi fil-paragrafu 3 għandha tiġi ddeterminata mill-kuntratti konklużi bejn l-unitajiet tal-
bejgħ bl-imnut, tal-kummerċ bl-ingrossa jew punti oħra tal-ġbir għall-imballaġġ u għall-iskart mill-imballaġġ
koperti mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu u l-entità rappreżentanti kif ukoll dawk konklużi bejn l-entitajiet
rappreżentanti li joperaw diversi sistemi ta’ rifużjoni ta’ depożitu.”,

b) il-paragrafu 4 għandu jaqra kif ġej:

“4. Il-fondi mid-depożitu mhux mitlub u mill-bejgħ tal-iskart mill-imballaġġ miġbur taħt is-sistema ta’
rifużjoni  ta’  depożitu  u  mill-bejgħ  ta’  materjali  mir-riċiklaġġ  ta’  dak  l-iskart  għandhom  jintużaw  biex
jiffinanzjaw is-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu.”,

12) fl-Artikolu 40j:

a) fil-paragrafu 2:

– — fil-punt 6:

– — fil-punt (a),  għandu jiżdied il-kliem “u s-saldu tad-depożitu bejn l-entità rappreżentanti  u l-entitajiet
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imsemmija fl-Artikolu 40g(1)(3) wara l-kelma “depożitu”,

– – –il-punt (b) huwa sostitwit b’dan li ġej:

b)  ir-regoli  u  l-frekwenza  ppjanata  tal-ġbir  tal-imballaġġ  u  tal-iskart  mill-imballaġġ  iġġenerat  mill-
imballaġġ imsemmi fl-Anness 1a tal-Att, mill-unitajiet tal-kummerċ bl-imnut u bl-ingrossa u minn
punti  oħra tal-ġbir tal-imballaġġ u tal-iskart  mill-imballaġġ, koperti  mis-sistema ta’ rifużjoni ta’
depożitu, u r-regoli tat-trasferiment ta’ tali imballaġġ għall-użu mill-ġdid jew ta’ tali skart mill-
imballaġġ għar-riċiklaġġ,”,

– — fil-punt (c), għandu jiżdied il-kliem “, imqassma skont is-sors tal-fondi” wara l-kelma “depożitu”,

– — fil-punt (g), il-punt u virgola għandhom jiġu sostitwiti b’virgola u għandhom jiżdiedu l-punti (h) u (i) li
ġejjin:

“h) l-attivitajiet imwettqa bħala parti mill-attivitajiet ta’ awtomonitoraġġ koperti mill-awtorizzazzjoni u
mill-iskeda tagħhom,

i) l-attivitajiet  li  għandhom  isiru  bl-ispejjeż  imħallsa  mill-entità  rappreżentanti  fil-każ  ta’
terminazzjoni ta’ operazzjonijiet koperti mill-awtorizzazzjoni, inklużi:

– — is-saldu tad-depożitu miġbur mal-unitajiet tal-kummerċ bl-imnut u bl-ingrossa u ma’ punti
oħra tal-ġbir għall-imballaġġ u għall-iskart mill-imballaġġ koperti mis-sistema ta’ rifużjoni ta’
depożitu,

– — is-saldu u l-livelli ta’ ġbir separat tal-imballaġġ u tal-iskart mill-imballaġġ minn entitajiet li
jintroduċu l-prodotti fl-imballaġġ jew entitajiet li jintroduċu direttament il-prodotti fl-imballaġġ,

– — il-ġbir tal-imballaġġ u tal-iskartmill-imballaġġ li għalihom ikun inġabar depożitu sa tmiem l-
operazzjonijiet bħala parti mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu operata

— flimkien ma’ skeda għal dawk l-attivitajiet fir-rigward tad-data li fiha jintemmu l-operazzjonijiet,”,

– għandhom jiżdiedu l-punti 6a u 6b wara l-punt 6, li għandhom jaqraw kif ġej:

“6a) l-iskeda għall-preparazzjoni, għall-implimentazzjoni u għat-tlestija tal-attivitajiet imwettqa għall-fini tal-
varar tas-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu u indikazzjoni tal-kundizzjonijiet l-oħra meħtieġa għall-fini tal-
varar tagħha, jekk ikun hemm,

6b) informazzjoni dwar il-kuntratti jew il-wegħdiet konklużi, jew ittri ta’ intenzjoni ffirmati għall-fini tal-
varar tas-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu, l-investimenti ppjanati u x-xiri ta’ makkinarju u tagħmir,”;

b) wara l-paragrafu 2, jiżdiedu l-paragrafi 2a u 2b li ġejjin:

“2a. Dan li ġej għandu jiżdied mat-talba msemmija fil-paragrafu 2:

1) dikjarazzjoni dwar in-nuqqas ta’ kundanna b’sentenza finali tal-qorti tal-membri tal-bord superviżorju, tal-
membri tal-bord maniġerjali  u tal-prokuri  tal-entità rappreżentanti  għal reat  intenzjonat  jew reat  fiskali
intenzjonat,

2) dikjarazzjoni dwar in-nuqqas ta’ rekord kriminali tal-entità rappreżentanti skont id-dispożizzjonijiet tal-Att
tat-28 ta’ Ottubru 2002 dwar ir-responsabbiltà tal-entitajiet kollettivi għal atti pprojbiti taħt piena;

3) dikjarazzjoni ta’ konformità mar-rekwiżiti msemmija fl-Artikolu 40g(2)(1) sa (4) u (6),

4) pjan għall-implimentazzjoni  ta’ saldi finanzjarji  bejn l-entità rappreżentanti  u l-entitajiet imsemmija fl-
Artikolu 40g(1)(3), u s-saldu ta’ fondi mid-depożitu mhux mitlub.

2b. Id-dikjarazzjonijiet imsemmija fil-paragrafu 2a(1) sa (3) għandhom isiru taħt piena ta’ responsabbiltà
kriminali talli jsiru dikjarazzjonijiet foloz. Il-persuna li tissottometti d-dikjarazzjoni għandha tinkludi l-klawżola
li ġejja fiha: “Jien konxju tar-responsabbiltà kriminali talli għamilt dikjarazzjoni falza skont l-Artikolu 233 § 6
tal-Att  dwar  il-Kodiċi  Kriminali  tas-6 ta’  Ġunju  1997.”.  Din il-klawżola  għandha tissostitwixxi  l-avviż  tal-
awtorità dwar ir-responsabbiltà kriminali għal dikjarazzjonijiet foloz.
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c) fil-paragrafu 4:

– —  fil-punt  2,  għandu  jiżdied  il-kliem  “u  s-saldu  tad-depożitu  bejn  l-entità  rappreżentanti  u  l-entitajiet
imsemmija fl-Artikolu 40g(1)(3) wara l-kelma “depożitu”.

– il-punt 3 għandu jaqra kif ġej:

“3) ir-regoli u l-frekwenza ppjanata tal-ġbir tal-imballaġġ u tal-iskart mill-imballaġġ iġġenerat mill-imballaġġ
imsemmi fl-Anness 1a tal-Att, mill-unitajiet tal-kummerċ bl-imnut u bl-ingrossa u minn punti oħra tal-
ġbir tal-imballaġġ u tal-iskart mill-imballaġġ, koperti mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu, u r-regoli
tat-trasferiment ta’ tali imballaġġ għall-użu mill-ġdid jew ta’ tali skart mill-imballaġġ għar-riċiklaġġ;”,

– — fil-punt 4, għandu jiżdied il-kliem “, imqassma skont is-sors tal-fondi” wara l-kelma “depożitu”,

– — għandhom jiżdiedu l-punti 8a sa 8c wara l-punt 8, li għandhom jaqraw kif ġej:

“8a) skeda għat-tħejjija, għall-implimentazzjoni u għat-tlestija tal-attivitajiet imwettqa għall-fini tal-varar tas-
sistema ta’ depożitu,

8b) l-attivitajiet imwettqa bħala parti mill-attivitajiet ta’ awtomonitoraġġ koperti mill-awtorizzazzjoni u 
mill-iskeda tagħhom;

8c) l-attivitajiet li għandhom isiru bl-ispejjeż imħallsa mill-entità rappreżentanti fil-każ ta’ terminazzjoni ta’
operazzjonijiet koperti mill-awtorizzazzjoni, inklużi:

a) — is-saldu tad-depożitu miġbur mal-unitajiet tal-kummerċ bl-imnut u bl-ingrossa u ma’ punti oħra
tal-ġbir għall-imballaġġ u għall-iskart mill-imballaġġ koperti mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu,

b) — is-saldu tal-livelli  ta’ ġbir separat  tal-imballaġġ u tal-iskart  mill-imballaġġ minn entitajiet  li
jintroduċu  l-prodotti  fl-imballaġġ  jew  minn  entitajiet  li  jintroduċu  direttament  il-prodotti  fl-
imballaġġ,

c) — il-ġbir  tal-imballaġġ u tal-iskart  mill-imballaġġ li  għalih ikun inġabar  depożitu sa tmiem l-
operazzjonijiet bħala parti mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu mħaddma

— flimkien ma’ skeda għal dawk l-attivitajiet fir-rigward tad-data li fiha jintemmu l-operazzjonijiet,”,

d) il-paragrafu 4a għandu jiżdied wara l-paragrafu 4, u jaqra kif ġej:

“4a.  Il-perjodu  msemmi  fil-paragrafu  4(9)  ma  jistax  ikun  itwal  minn 24  xahar  mid-data  tal-ħruġ  tal-
awtorizzazzjoni għall-operat tas-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu.”,

e) fil-paragrafu 5, għandu jiżdied il-kliem “mill-varar tas-sistema ta’ depożitu” wara l-kelma “snin”;

f) il-paragrafu 5a għandu jiżdied wara l-paragrafu 5 u għandu jaqra kif ġej:

“5a.  L-entità  rappreżentanti,  wara  li  tkun  kisbet  awtorizzazzjoni  biex  topera  sistema  ta’  rifużjoni  ta’
depożitu,  għandha  tipprovdi  lill-ministru  responsabbli  għall-kwistjonijiet  klimatiċi  u  lill-Ispettur  Provinċjali
kompetenti tal-Protezzjoni Ambjentali informazzjoni dwar l-implimentazzjoni tal-iskeda msemmija fil-paragrafu
4(8a) mhux aktar kmieni minn 4 xhur u mhux aktar tard minn 3 xhur qabel id-data tal-varar tas-sistema ta’
rifużjoni ta’ depożitu.”,

g) il-paragrafu 6 għandu jaqra kif ġej:

“6. Jekk l-operat tas-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu ma jinbediex fit-terminu stabbilit fl-awtorizzazzjoni
għall-operat tas-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu, il-ministru responsabbli għall-affarijiet klimatiċi, permezz ta’
deċiżjoni,  jista’  jirrevoka  l-awtorizzazzjoni  mingħajr  kumpens  u  għandu  jistabbilixxi  terminu  għall-
implimentazzjoni tad-deċiżjoni filwaqt li jqis il-grad ta’ tħejjija għall-finijiet tal-varar tas-sistema ta’ rifużjoni ta’
depożitu u l-grad tad-dewmien eżistenti.”,

h) il-paragrafu 6a għandu jiżdied wara l-paragrafu 6, u jaqra kif ġej:

“6a. Id-deċiżjoni msemmija fil-paragrafu 6 tista’ tiġi assenjata l-ordni ta’ eżegwibbiltà immedjata mill-
ministru  responsabbli  għall-affarijiet  klimatiċi  jekk  ikun  meħtieġ  li  jiġu  protetti  l-interessi  tal-entitajiet
imsemmija fl-Artikolu 40g(1)(3).”,

i) fil-paragrafu 7, għandu jiżdied il-kliem “kif ukoll meta jirriżulta mill-informazzjoni ppreżentata f’konformità
mal-iskeda msemmija fil-paragrafu 2(6a) li mhuwiex possibbli li titnieda s-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu fil-
perjodu preskritt” wara l-kliem “imsemmija fl-Artikolu 40g(1)”,

j) għandu jiżdied il-paragrafu 9 u għandu jaqra kif ġej:

“9.  Parti  fil-proċedimenti  għall-ħruġ  ta’  deċiżjoni  msemmija  fil-paragrafi  1,  6,  7,  u  8  għandha  tkun
esklużivament l-entità rappreżentanti li għaliha tirreferi l-awtorizzazzjoni għall-operat tas-sistema ta’ rifużjoni ta’
depożitu.”,



Ġurnal tal-Liġijiet – 6 – Punt 1911

13) fl-Artikolu 40k:

a) il-paragrafi 2 u 2 għandhom jaqraw kif ġej:

“1.  Jekk  l-entità  rappreżentanti  topera  s-sistema  ta’  rifużjoni  ta’  depożitu  b’mod  li  jikser  id-
dispożizzjonijiet  tal-Att  li  jiddefinixxi  l-obbligi  tal-entità  rappreżentanti  jew  il-kundizzjonijiet  stabbiliti  fl-
awtorizzazzjoni  għall-operat  tas-sistema  ta’  rifużjoni  ta’  depożitu  jew ma  tibqax  tissodisfa  l-kundizzjonijiet
imsemmija fl-Artikolu 40g(2)(1) sa (4) jew (6) jew il-paragrafu 6, jew jekk is-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu
operata mill-entità rappreżentanti ma tibqax tissodisfa l-kundizzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 40g(1), il-ministru
responsabbli għall-affarijiet klimatiċi għandu jitlob lil dik l-entità twaqqaf minnufih il-ksur filwaqt li jistabbilixxi
skadenza għar-rimedju tal-irregolaritajiet.

2. Jekk l-entità rappreżentanti, minkejja l-appell, tkompli topera s-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu b’mod
li  tikser  id-dispożizzjonijiet  tal-Att  li  jiddefinixxi  l-obbligi  tal-entità  rappreżentanti  jew  il-kundizzjonijiet
stabbiliti fl-awtorizzazzjoni biex tiġi operata s-sistema ta’ depożitu jew tonqos milli tissodisfa l- kundizzjonijiet
imsemmija fl-Artikolu 40g(2)(1) sa (4) u (6) jew il-paragrafu 6, jew jekk is-sistema ta’ depożitu operata mill-
entità  rappreżentanti  ma tissodisfax  il-kundizzjonijiet  imsemmija  fl-Artikolu 40g(1),  il-ministru  responsabbli
għall-affarijiet tal-klima għandu, permezz ta’ deċiżjoni, jirrevoka l-awtorizzazzjoni għall-operat tas-sistema ta’
rifużjoni ta’ depożitu mingħajr kumpens, u għandu jistabbilixxi limitu ta’ żmien għall-implimentazzjoni tad-
deċiżjoni.”,

b) wara l-paragrafu 2, jiżdiedu l-paragrafi 2a u 2b li ġejjin:

“2a. Id-deċiżjoni msemmija fil-paragrafu 2 tista’ tiġi assenjata l-ordni ta’ eżegwibbiltà immedjata mill-
ministru  responsabbli  għall-affarijiet  klimatiċi  jekk  ikun  meħtieġ  li  jiġu  protetti  l-interessi  tal-entitajiet
imsemmija fl-Artikolu 40g(1)(3).

2b. Parti fil-proċedimenti għall-ħruġ ta’ deċiżjoni msemmija fil-paragrafu 2 għandha tkun esklużivament l-
entità rappreżentanti li jirreferu għaliha l-proċedimenti.”,

14) fl-Artikolu 44:

a) il-paragrafu 1 għandu jaqra kif ġej:

“1. Operatur li jopera unità tal-kummerċ bl-imnut jew bl-ingrossa b’żona tal-bejgħ ta’ mhux aktar minn
200 m2, meta l-prodotti jiġu offruti lill-utenti finali li huma xarbiet fl-imballaġġ tax-xorb soġġett għal sistema ta’
rifużjoni ta’ depożitu kif imsemmi:

1) il-punti 1 u 2 tal-Anness 1a tal-Att — għandhom ikunu obbligati jipparteċipaw fis-sistema ta’ rifużjoni ta’
depożitu mill-inqas fir-rigward tal-ġbir tad-depożitu u jistgħu jipparteċipaw f’din is-sistema fir-rigward tar-
ritorn tad-depożitu u l-ġbir tal-imballaġġ vojt u l-iskart mill-imballaġġ,

2) il-punt 3 tal-Anness 1a tal-Att — għandu jkun obbligat jipparteċipa fis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu
mill-inqas fir-rigward tal-ġbir u tar-ritorn tad-depożitu u l-ġbir tal-imballaġġ vojt.”,

b) fil-paragrafu  4,  għandhom  jiżdiedu  virgola  u  l-kliem  “fuq  karta  jew  f’forma  elettronika  jew  f’forma
dokumentarja” wara l-kelma “miktub”,

c) fil-paragrafu  6,  għandhom  jiżdiedu  virgola  u  l-kliem  “fuq  karta  jew  f’forma  elettronika  jew  f’forma
dokumentarja” wara l-kelma “miktub”;

15) l-Artikolu 53b li ġej għandu jiżdied wara l-Artikolu 53a u għandu jaqra kif ġej:

“Artikolu 53b.  1.  L-Ispettur  Provinċjali  tal-Protezzjoni  Ambjentali  għandu  jwettaq  spezzjonijiet  tal-entità
rappreżentanti:

1) mal-preżentazzjoni tal-informazzjoni msemmija fl-Artikolu 40j(5a) — fir-rigward tal-konformità tal-fatti ma’
dik l-informazzjoni,

2) fl-ewwel  sena wara l-varar  tas-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu — fir-rigward tal-konformità tal-fatti  mal-
awtorizzazzjoni biex tiġi operata s-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu maħruġa lil dik l-entità rappreżentanti u
mad-dispożizzjonijiet tal-Att li jistabbilixxi l-obbligi tal-entità rappreżentanti, u l-issodisfar tal-kundizzjonijiet
imsemmija fl-Artikolu 40g(1), (2), il-punt 1–4 u 6 u l-paragrafu 6.

2. L-Ispettur  Provinċjali  tal-Protezzjoni  Ambjentali  għandu jfassal  u  jissottometti  l-informazzjoni  aggregata
dwar ir-riżultati tal-ispezzjonijiet imsemmija fil-paragrafu 1 lill-Ispettur Kap tal-Protezzjoni Ambjentali sal-15 ta’
Frar għas-sena kalendarja preċedenti.

3. L-Ispettur Kap tal-Protezzjoni Ambjentali għandu jipprepara u jissottometti lill-ministru responsabbli għall-
affarijiet  tal-klima,  sat-30  ta’  Lulju  għas-sena  kalendarja  preċedenti,  rapport  annwali  dwar  ir-riżultati  tal-
ispezzjonijiet imsemmija fil-paragrafu 1”;
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16) Il-punt 14 ta’ § 56(1) jaqra:

“14)  għall-kuntrarju  tal-Artikolu 44(1) li  jopera  unità  tal-kummerċ  bl-imnut  jew bl-ingrossa b’żona tal-bejgħ ta’
mhux aktar minn 200 m2, li fiha l-prodotti offruti lill-utenti finali li huma xarbiet f’imballaġġ tax-xorb kopert
mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu msemmija fil-

a) punti 1 u 2 tal-Anness 1a tal-Att jonqsu milli jiġbru depożitu,

b) il-punt 3 tal-Anness 1a tal-Att, jonqos milli jiġbor depożitu, jonqos milli jirritorna depożitu, jew jonqos milli
jiġbor imballaġġ vojt;”;

17) L-Anness 1a tal-Att għandu jaqra kif definit fl-Anness 1 ta’ dan l-Att,

18) fl-Anness 2 tal-Att:

a) fil-paragrafu 6 tan-noti ta’ spjegazzjoni tal-mudell, tiżdied it-tielet sentenza li ġejja:

“Jekk entità li tintroduċi prodott fl-imballaġġ tax-xorb ma tkunx ikkonkludiet kuntratt kif imsemmi fl-Artikolu
40h(3), għandha tapplika r-rata tripla tat-tariffa tal-prodott (SO) — f’konformità mal-Artikolu 34(2c).”,

b) fil-paragrafu 7 tan-noti ta’ spjegazzjoni tal-mudell, tiżdied it-tielet sentenza li ġejja:

“Jekk entità li tintroduċi prodott fl-imballaġġ tax-xorb ma tkunx ikkonkludiet kuntratt kif imsemmi fl-Artikolu
40h(3), għandha tapplika r-rata tripla tat-tariffa tal-prodott (SO) — f’konformità mal-Artikolu 34(2c).”,

19) L-Anness 4 tal-Att għandu jaqra kif definit fl-Anness 2 ta’ dan l-Att.

Artikolu 2.  L-emendi li  ġejjin għandhom isiru fl-Att dwar il-Valur Miżjud tal-11 ta’ Marzu 2004 (il-Ġurnal tal-
Liġijiet tal-2024, il-punti 361, 852, 1473 u 1721):

1) fl-Artikolu 2:

a) il-punt 49 għandu jitħassar,

b) jiżdied il-punt 49a u għandu jaqra kif ġej:

“49a) sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu — għandha tinftiehem li tfisser sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu skont it-
tifsira tal-Artikolu 8(13a) tal-Att tat-13 ta’ Ġunju 2013 dwar l-Imballaġġ u l-Immaniġġjar tal-Iskart mill-
Imballaġġ (il-Ġurnal tal-Liġijiet tal-2024, il-punti 927 u 1911);”,

c) fil-punt 50, il-kliem “fis-sens tal-Artikolu 8(13a) ta’ dik il-liġi” għandu jitħassar;

d) il-punt 51 għandu jaqra kif ġej:

“51) skart mill-imballaġġ — għandha tinftiehem li tfisser skart mill-imballaġġ skont it-tifsira tal-Artikolu 8(8)
tal-Att tat-13 ta’ Ġunju 2013 dwar l-Imballaġġ u l-Immaniġġjar tal-Iskart mill-Imballaġġ irritornat skont is-
sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu,”;

e) jiżdied il-punt 52 bil-kliem li ġej:

“52) “entità rappreżentanti” — għandha tinftiehem li tfisser l-entità msemmija fl-Artikolu 40h(1) u (2) tal-Att
tat-13 ta’ Ġunju 2013 dwar l-Imballaġġ u l-Immaniġġjar tal-Iskart mill-Imballaġġ.”,

2) l-Artikolu 17b li ġej għandu jiżdied wara l-Artikolu 17a u għandu jaqra kif ġej:

“Artikolu  17b.  entità  rappreżentanti  li  tkun  ikkonkludiet  kuntratti  ma’  entitajiet  li  jintroduċu  prodotti  fl-
imballaġġ  tax-xorb  għandha  tkun  responsabbli  għat-taxxa  fuq  id-depożiti  miġbura  minn dawk  l-entitajiet  għall-
imballaġġ kopert mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu li ma jkunx ġie rritornat f’dik is-sistema.”, 

3) fl-Artikolu 29a:

a) il-paragrafu 11a għandu jaqra kif ġej:

“11a. L-ammont taxxabbli ma għandux jinkludi d-depożitu impost għall-imballaġġ kopert mis-sistema ta’
rifużjoni ta’ depożitu jekk l-entità taxxabbli tkun ipprovdiet l-oġġetti f’dak l-imballaġġ.”,

b) (12a) u (12b) huma mħassra,

c) għandhom jiżdiedu l-paragrafi 12c u 12d, li għandhom jaqraw kif ġej:

“12c. Jekk l-imballaġġ jew l-iskart mill-imballaġġ kopert mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu ma jiġix
irritornat  lill-entità rappreżentanti,  l-entità li  tintroduċi  prodott  fl-imballaġġ tax-xorb għandha żżid l-ammont
taxxabbli fl-aħħar jum tas-sena bid-differenza fil-valur tad-depożitu li jirriżulta mill-imballaġġ jew mill-iskart
mill-imballaġġ kopert mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu mqiegħda fis-suq minnhom f’sena partikolari u l-
imballaġġ jew l-iskart mill-imballaġġ kopert mis-sistema jiġi rritornat lill-entità rappreżentanti f’sena partikolari.
L-ammont tad-differenza għandu jinkludi l-ammont tat-taxxa. L-entità li tintroduċi prodott f’imballaġġ tax-xorb
għandha l-obbligu li żżid l-ammont taxxabbli fid-dikjarazzjoni tat-taxxa ppreżentata għall-ewwel perjodu tat-
taxxa tas-sena ta’ wara s-sena li għaliha tkun ġiet iddeterminata d-differenza fil-valur tad-depożitu.
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12d.  Jekk,  f’sena  partikolari,  il-valur  tad-depożitu  li  jirriżulta  mill-imballaġġ  kopert  mis-sistema  ta’
rifużjoni ta’ depożitu mqiegħed fis-suq mill-entità li tintroduċi prodott fl-imballaġġ tax-xorb ikun inqas mill-
valur tad-depożitu li jirriżulta mill-imballaġġ jew mill-iskart mill-imballaġġ kopert minn din is-sistema rritornat
lill-entità rappreżentanti, l-entità li tintroduċi prodott fl-imballaġġ tax-xorb għandha tqis din id-differenza meta
tiddetermina l-ammont taxxabbli għal:

1) is-sena ta’ wara, jew

2) is-snin wara s-sena ta’ wara, jekk, fis-sena ta’ wara, il-valur tad-depożitu li jirriżulta mill-imballaġġ kopert
mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu mqiegħed fis-suq mill-entità li tintroduċi prodott fl-imballaġġ tax-
xorb ikun inqas mill-valur totali  tad-depożitu li  jirriżulta mill-imballaġġ jew mill-iskart  mill-imballaġġ
kopert minn dik is-sistema rritornat lill-entità rappreżentanti u l-valur tad-differenza li tirriżulta mis-sena
ta’ qabel.”,

4) Il-paragrafu 5da għandu jiżdied wara l-paragrafu 5d fl-Artikolu 103 u għandu jaqra kif ġej:

“5da. Il-pagatur imsemmi fl-Artikolu 17b għandu jkun obbligat, mingħajr ma jkun mitlub mill-kap tal-uffiċċju
tat-taxxa, li jikkalkola u jħallas l-ammonti tat-taxxa fil-kont tal-uffiċċju tat-taxxa kompetenti għall-perjodu tas-sena,
sal-aħħar jum tax-xahar wara s-sena li għaliha tkun ġiet iddeterminata d-differenza fil-valur tad-depożitu li jirriżulta
mill-imballaġġ kopert mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu mqiegħed fis-suq f’sena partikolari u l-imballaġġ jew l-
iskart mill-imballaġġ kopert minn din is-sistema rritornat lill-entità rappreżentanti f’sena partikolari.”;

5) L-Artikolu 109(11ia) sa (11ic) għandu jaqra kif ġej:

“11ia. L-entità li tintroduċi prodott fl-imballaġġ tax-xorb u l-entità rappreżentanti għandhom ikunu meħtieġa
jżommu rekords f’forma elettronika li jkun fihom id-data meħtieġa biex jiġi ddeterminat l-ammont taxxabbli, inkluż
l-imballaġġ kopert mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu introdotta fis-suq, imqassma skont it-tip ta’ imballaġġ, in-
numru u l-valur tad-depożitu miġbur f’sena partikolari, u l-imballaġġ u l-iskart mill-imballaġġ irritornati li huma
koperti mis-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu, imqassma skont it-tip ta’ dan l-imballaġġ jew skart mill-imballaġġ, in-
numru u l-valur tad-depożitu rritornat f’sena partikolari. Ir-rekords għandhom jinżammu mill-entità rappreżentanti
diżaggregati skont l-entitajiet li jintroduċu l-prodotti fl-imballaġġ tax-xorb.

11ib. Ir-rekords imsemmija fil-paragrafu 11ia għandhom isiru disponibbli mill-entità li tintroduċi l-prodotti fl-
imballaġġ tax-xorb u mill-entità rappreżentanti b’mezzi elettroniċi kull meta awtorità tat-taxxa titlob dan.

11ic. Ir-rekords imsemmija fil-paragrafu 11ia għandhom jinżammu għal perjodu ta’ 5 snin minn tmiem is-sena
li għaliha jkun ġie ddeterminat l-ammont taxxabbli li jirriżulta mid-differenza bejn il-valur tad-depożitu miġbur għall-
imballaġġ  kopert  mis-sistema ta’  rifużjoni  ta’  depożitu  introdott  fis-suq  f’sena  partikolari  u  l-valur  tad-depożitu
rritornat  għall-imballaġġ  jew  għall-iskart  mill-imballaġġ  kopert  mis-sistema  ta’  rifużjoni  ta’  depożitu  f’sena
partikolari.”.

Artikolu 3. L-Att dwar l-Iskart tal-14 ta’ Diċembru 2012 (il-Ġurnal tal-Liġijiet tal-2023, il-punti 1587, 1597, 1688, 
1852 u 2029, u tal-2024, il-punt 1834) għandu jiġi emendat biex jaqra kif ġej:

1) fl-Artikolu 45:

a) fil-paragrafu 1 tal-punt 12 il-punt għandu jiġi sostitwit b’punt u virgola u għandu jiżdied il-punt 13 li għandu jaqra
kif ġej:

“13) il-ġbir tal-imballaġġ u tal-iskart mill-imballaġġ iġġenerat mill-imballaġġ imsemmi fl-Anness 1a tal-Att tat-
13 ta’  Ġunju 2013 dwar l-Imballaġġ u l-Immaniġġjar  tal-Iskart  mill-Imballaġġ (Ġurnal  tal-Liġijiet  tal-
2024, punti 927 u 1911) ipprovdut lilhom mill-entitajiet imsemmija fil-punt 1.”;

b) fil-paragrafu  2,  għandu  jiżdied  il-kliem “,  ħlief  li  fil-każ  tal-iskart  mill-imballaġġ  iġġenerat  mill-imballaġġ
imsemmi fl-Anness 1a tal-Att tat-13 ta’ Ġunju 2013 dwar l-Imballaġġ u l-Immaniġġjar tal-Iskart mill-Imballaġġ,
il-kuntratt jista’ jiġi konkluż mal-entità tal-ġbir tal-iskart mill-imballaġġ imsemmija fil-paragrafu 1(13).” wara l-
kliem “l-irċevuta ta’ skart mingħajr ħlas”,

c) wara l-paragrafu 2a, jiżdied il-paragrafu 2b li għandu jaqra kif ġej:

“2b.  L-entità  tal-ġbir  tal-iskart  mill-imballaġġ  imsemmija  fil-paragrafu  (1)(13)  jista’  jkollha  kuntratt
konkluż bil-miktub taħt piena ta’ nullità, mad-detentur tal-iskart li jkollu awtorizzazzjoni għall-ġbir tal-iskart jew
awtorizzazzjoni għar-riċiklaġġ tal-iskart fil-każ tal-iskart elenkat fil-paragrafu (1)(13) fir-rigward ta’ mill-inqas
ir-riċevuta ta’ skart mingħajr ħlas.”;

2) L-Artikolu 177 għandu jaqra kif ġej:

“Artikolu 177. Min, mingħajr ma jkun ikkonkluda ftehim imsemmi fl-Art. 45(2) jew 2b, jiġbor

l-iskart għandu jkun punibbli b’arrest jew multa.
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Artikolu 4. Fl-Att tat-13 ta’ Lulju 2023 li jemenda l-Att dwar l-imballaġġ u l-immaniġġjar tal-iskart mill-imballaġġ u
ċerti atti oħra (il-Ġurnal tal-Liġijiet, il-punt 1852), fl-Artikolu 9:

1) Il-paragrafu 1a għandu jiżdied wara l-paragrafu 1 u għandu jaqra kif ġej:

“1a. L-imballaġġ imsemmi fl-Anness 1a tal-Att emendat fl-Artikolu 1, li fih il-prodotti tax-xorb ikunu tqiegħdu
fis-suq minn persuni li jqiegħdu prodotti fl-imballaġġ tax-xorb jew li jqiegħdu direttament prodotti fl-imballaġġ tax-
xorb fi żmien 3 xhur mid-data tal-adeżjoni mas-sistema ta’ depożitu, iżda mhux aktar tard mill-31 ta’ Diċembru 2025,
mingħajr tikketta li tindika li l-imballaġġ huwa kopert mis-sistema ta’ depożitu u li tispeċifika l-ammont tad-depożitu,
jista’ jintuża sal-konsum, ir-ritorn jew l-eżawriment tal-istokkijiet tagħhom.’;

2) fil-paragrafu 2, wara l-kliem “fil-paragrafu 1”, għandhom jiżdiedu l-kliem “u l-paragrafu 1a”;

3) fil-paragrafu 3, il-kelma “2024” hija sostitwita bi “2025” u l-kelma “2025”, li sseħħ darbtejn, hija sostitwita bi
“2026”.

Artikolu 5. 1. Entità rappreżentanti li, qabel id-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att, tkun kisbet awtorizzazzjoni biex
topera sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu msemmija fl-Artikolu 40j(1) tal-Att emendat fl-Artikolu 1, minn hawn ’il quddiem
imsejħa “awtorizzazzjoni”,  għandha tkun obbligata tissottometti talba għal emenda tal-awtorizzazzjoni fi żmien 3 xhur
mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att. L-Artikolu 40j(2) sa (2b) tal-Att emendat bl-Artikolu 1, kif emendat b’dan l-Att,
għandu japplika għat-talba għal emenda tal-awtorizzazzjoni.

2. Jekk fl-awtorizzazzjoni l-limitu ta’ żmien għall-varar tas-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu jkun itwal minn 24 xahar
mid-data  tal-ħruġ  tal-awtorizzazzjoni,  il-ministru  responsabbli  għall-affarijiet  klimatiċi  għandu jibdel  dan  il-limitu ta’
żmien għal dak mhux itwal minn 24 xahar mid-data tal-ħruġ ta’ din l-awtorizzazzjoni.

3. Jekk ir-rappreżentant jonqos milli jissottometti t-talba kompluta fil-limitu ta’ żmien imsemmi fil-paragrafu 1, il-
ministru  responsabbli  għall-affarijiet  klimatiċi  għandu  jirrevoka,  permezz  ta’  deċiżjoni,  l-awtorizzazzjoni  mingħajr
kumpens.

Artikolu 6. 1. Għal proċedimenti f’każijiet ta’ ħruġ tal-awtorizzazzjoni mibdija u mhux mitmuma qabel id-data tad-
dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att, id-dispożizzjonijiet tal-Att emendat fl-Artikolu 1 għandhom japplikaw fil-kliem mogħti b’dan l-
Att.

2. Entità rappreżentanti li, qabel id-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att, tkun ippreżentat talba għal awtorizzazzjoni
qabel id-data effettiva ta’ dan l-att għandha tkun obbligata li tissupplimenta din it-talba fi żmien 3 xhur mid-data tad-dħul
fis-seħħ ta’ dan l-Att taħt piena li t-talba ma tiġix eżaminata.

3. L-obbligu stabbilit fl-Artikolu 40j(5a) tal-Att emendat fl-Artikolu 1 ma għandux japplika għal entità rappreżentanti
li, qabel id-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att, tkun varat is-sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu.

Artikolu 7. 1. Entità rappreżentattiva li, qabel id-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att, tkun kisbet awtorizzazzjoni, li
fiha d-data għat-tnedija tas-sistema ta’ depożitu kienet stabbilita li tkun aktar kmieni mill-1 ta’ Ottubru 2025, tista’, fi
żmien 7 ijiem mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att, tapplika għal emenda għall-awtorizzazzjoni limitata għall-bidla tad-
data għat-tnedija tas-sistema ta’ depożitu għall-1 ta’ Ottubru 2025.

2. Fil-każ  li  titressaq  it-talba msemmija fil-paragrafu  1,  il-ministru responsabbli  għall-affarijiet  tal-klima għandu
jibdel l-awtorizzazzjoni, permezz ta’ deċiżjoni, fi żmien sebat ijiem.

3. Meta l-entità rappreżentanti tkun ippreżentat talba fil-limitu ta’ żmien imsemmi fil-paragrafu 1, l-Artikolu 40j(6)
tal-Att emendat fl-Artikolu 1 għandu japplika għall-irtirar tal-awtorizzazzjoni jekk l-entità rappreżentanti ma tkunx attivat
is-sistema ta’ depożitu fil-limitu ta’ żmien speċifikat fid-deċiżjoni msemmija fil-paragrafu 2.

4. Fir-rigward tal-proċedimenti ta’ awtorizzazzjoni mibdija u mhux kompluti qabel id-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-
Att, id-deċiżjoni ta’ awtorizzazzjoni għandha tindika d-data tal-attivazzjoni tas-sistema ta’ depożitu mhux qabel l-1 ta’
Ottubru 2025.

Artikolu 8.  Fl-2025, għandu jkun permess l-użu tal-kampjun tat-tikketta li jindika li l-imballaġġ huwa kopert mis-
sistema ta’ rifużjoni ta’ depożitu u li jispeċifika l-ammont tad-depożitu stabbilit fl-Anness 4 tal-Att emendat fl-Artikolu 1
fil-verżjoni kurrenti.

Artikolu 9. Fl-2025, għall-imballaġġ:

1) imsemmi fil-punti 1 u 2 tal-Anness 1a tal-Att emendat fl-Artikolu 1, il-livell ta’ ġbir separat tal-iskart mill-imballaġġ
f’dik is-sena kalendarja għandu jkun il-valur, espress bħala perċentwal, tal-kwozjent tal-piż tal-iskart mill-imballaġġ
li jirriżulta minn dawk l-imballaġġi, miġbur separatament skont is-sistema ta’ depożitu f’dik is-sena, u l-piż ta’ dawk
l-imballaġġi introdotti fis-suq fil-perjodu mill-1 ta’ Ottubru sal-31 ta’ Diċembru ta’ dik is-sena;

2) imsemmi fil-punt 3 tal-Anness 1a tal-Att emendat fl-Artikolu 1, ir-rata tal-ġbir selettiv tal-imballaġġ f’sena kalendarja
partikolari għandha tkun il-valur, espress bħala perċentwal, tal-kwozjent tal-ammont tad-depożitu rritornat f’dik is-
sena kalendarja u l-ammont tad-depożitu miġbur fil-perjodu mill-1 ta’ Ottubru sal-31 ta’ Diċembru ta’ dik is-sena taħt
is-sistema ta’ depożitu.
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Artikolu 10. L-obbligi msemmija fl-Artikolu 40h(4), l-Artikolu 42(2), u l-Artikolu 44(1), (2), u (4) sa (7) tal-Att 
emendat fl-Artikolu 1 għandhom japplikaw mill-1 ta’ Ottubru 2025.

Artikolu 11. L-Att għandu jidħol fis-seħħ fl-1 ta’ Jannar 2025, bl-eċċezzjoni tal-Artikolu 6(1), li għandu jidħol fis-
seħħ fl-1 ta’ Jannar 2026.

Il-President tar-Repubblika tal-Polonja: A. 
Duda
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Appendiċijiet għall-Att tal-21 ta’ Novembru 
2024 (il-Ġurnal tal-Liġijiet, il-punt 1911)

Anness 1

rati minimi ta’ ġbir SEPARAT
tal-imballaġġ u tal-iskart mill-imballaġġ

Elem
ent

Tipi ta’ imballaġġ

Rati ta’ ġbir separat tal-imballaġġ u tal-iskart mill-imballaġġ f’% fis-sena

2025 2026 2027 2028 2029 u s-snin
ta’ wara

1 il-fliexken tax-xorb tal-plastik li 
jintużaw darba biss li jesgħu sa 3 litri,
inklużi t-tappijiet u l-għotjien tal-
plastik tagħhom, minbarra l-fliexken 
tax-xorb tal-ħġieġ jew tal-metall li t-
tappijiet u l-għotjien tagħhom ikunu 
magħmula mill-plastik

77 77 77 77 90

2 laned tal-metall sa litru 77 77 77 77 90

3 fliexken tal-ħġieġ li jistgħu jerġgħu 
jintużaw sa litru u nofs

77 77 77 77 90
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Anness 2

KAMPJUN TAT-TIKKETTA
LI TINDIKA LI L-PAKKETT HUWA KOPERT MIS-SISTEMA TA’ RIFUŻJONI 
TA’ DEPOŻITU
U L-ISPEĊIFIKAZZJONI TAL-AMMONT TAD-DEPOŻITU

fejn:

X,YY — għandha tinftiehem li tfisser l-ammont tad-depożitu fejn X 

għandha tinftiehem li tfisser PLN u YY grosz, X — għandha tinftiehem li 

tfisser l-ammont tad-depożitu fi zlotys sħaħ.

Noti ta’ spjegazzjoni:

Jekk, għal tip partikolari ta’ imballaġġ, l-ammont tad-depożitu jiġi speċifikat fi zlotys parzjali, għandha tapplika l-formula li 
jkun fiha l-indikazzjoni “X,YY”.

Jekk, għal tip partikolari ta’ imballaġġ, l-ammont tad-depożitu jiġi speċifikat fi zlotys sħaħ, għandha tapplika l-formula li 

jkun fiha l-indikazzjoni “X”. It-tikketta għandha:

1) tkun ċara, viżibbli, leġibbli u durabbli,

2) tikkuntrasta mal-isfond,

3) tkun fuq it-tikketta.


